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594923-2026 - Hange
Bulgaaria – Meditsiiniseadmed – Доставка на медицинска апаратура за нуждите на „МБАЛ – 
Хасково“АД, в изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни 
общини по направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към въглеродно 
неутрални, климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, финансиран по 
процедура чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-
2.002 „Подкрепа за .......
OJ S 166/2026 28/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ХАСКОВО АД
E-posti aadress: vikicom@abv.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Доставка на медицинска апаратура за нуждите на „МБАЛ – Хасково“АД, в 
изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по 
направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, 
климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура 
чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 
„Подкрепа за .......
Kirjeldus: Доставка на медицинска апаратура за нуждите на „МБАЛ – Хасково“АД, в 
изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по 
направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, 
климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура 
чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 
„Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 
„Интегрирано териториално развитие на регионите“ на Програма „Развитие на регионите
“ 2021-2027 г Процедурата включва две обособени позици: Обособена позиция № 1 – 
„Доставка на компютърен томограф със 128 срезова реконструкция за нуждите на 
„МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР 
в периферни общини по направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към 
въглеродно неутрални, климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, 
финансиран по процедура чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова 
помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски 
общини“ по Приоритет 2 „Интегрирано териториално развитие на регионите“ на 
Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.“ . Обособена позиция № 2 – „Доставка 
на 2 броя ехографи за периферна съдова диагностика и за диагностика на сърдечно - 
съдови заболявания за нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на проект 
„Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по направление Хасково-
Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, климатично устойчиви и 
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социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура чрез директно 
предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за 
интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 „Интегрирано 
териториално развитие на регионите“ на Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.
“ . ​​​​​​​ Предметът на обществената поръчка е с обхват следните дейности: доставка, 
монтаж, инсталация и предварителни изпитвания (приложими за обособена позиция № 
1 и обособена позиция № 2); изработка на инвестиционен проект за адаптиране на 
помещението за инсталиране на апарата по част Технологична, Електротехнологична, 
Лъчезащита и ОВК (приложими за обособена позиция № 1); демонтаж на наличната 
стара апаратура и извеждането й от помещението на лечебното заведение на място 
указано от Възложителя (приложимо за обособена позиция № 1); съдействие при 
подготовка на документи за получаване на разрешение за монтаж от Агенция за ядрено 
регулиране – АЯР (приложимо за обособена позиция № 1); съдействие при изготвяне на 
пълна документация за лицензиране на апаратурата, която възложителя подава пред 
АЯР (приложимо за обособена позиция № 1); гаранционно обслужване, включващо 
отстраняване на гаранционни дефекти и сервизно обслужване - текуща поддръжка, 
профилактики, смяна на модули и ремонти на апаратурата (приложими за обособена 
позиция № 1 и обособена позиция № 2); обучение на персонала (приложими за 
обособена позиция № 1 и обособена позиция № 2).
Menetluse tunnus: 1a2be86b-3e3f-49b4-a4df-04a2d2154d47
Sisemine tunnus: 604259
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: бул. Съединение №49  
Linn: Хасково
Sihtnumber: 6300
Riik – jaotus (NUTS): Хасково (BG422)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 996 485,17 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Основания за отстраняване от процедурата: Участник, за когото са налице 
някое от основанията на чл. 54, ал. 1, чл. 55, ал. 1, т. 4, чл. 107 ЗОП; участници, 
свързани лица по смисъла на §2, т.45 от допълнителните разпоредби на ЗОП във 
връзка с § 1, т.13 и т.14 от допълнителните разпоредби на Закона за публичното 
предлагане на ценни книжа; участник, за когото са налице забраната по чл.3, т. 8 или 
ограниченията по чл.4 и чл.5, ал.1, т.3 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; участник, 
осъждан за престъпления по чл. 194÷208, чл. 213а÷217, чл. 219÷252, чл. 254а÷255а, 
256÷260 от Наказателния Кодекс; участник, осъждан за извършени нарушения по чл. 61, 
ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на Труда,; участник 
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осъждан за извършени нарушения по чл. 13, ал. 1 от ЗТМТМ; участник, за когото са 
налични обстоятелствата по чл.91 от Закона за противодействие на корупцията за 
лицата, заемащи публични длъжности; участник на когото е наложена временна санкция 
по чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН; Други основания за задължително отстраняване: 1 
Участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществената поръчка или в документацията; 2. 
Участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително 
обявените условия на поръчката; б) Участник, който не е представил в срок обосновката 
по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3-5 от ЗОП; в) 
Участници, които са свързани лица по смисъла на §1, т. 13 и 14 от Допълнителните 
разпоредби на Закона за публичното предлагане на ценни книжа; 3. Участник, подал 
оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително за формата, 
начин и срок на валидност; 4. Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 
от ЗОП. 5. Ще бъде отстранен от участие, участникът предложил цена по-висока от 
посочената пределна такава от възложителя по съответната обособена позиция. 6. 
Съгласно чл. 5к, §1 от Регламент (EС) №833/2014 г. от 31 юли 2014 г. се забранява 
сключването на договори за обществени поръчки, вкл. и на такива, попадащи в някои от 
изключенията, с лица по чл. 5к, §1, б. "а"–"в" от Регламента. 5к се отнася и за 
подизпълнители, трети лица, доставчици, ако такива ще участват в поръчката и делът 
им на участие е повече от 10%. Възложителят определя гаранцията за изпълнение в 
размер на 2 /два/ процента от стойността на договора без ДДС. За база за сравнение по 
чл.72, ал.1, т.2 от ЗОП Възложителят определя посочената прогнозна стойност на 
обособената позиция. Настоящата обществена поръчка се обявява и провежда в 
условията на осигурено споделено финансиране – по АДБФП № BG16FFPR003-2.006-
0117-C01/03.12.2025 г. и от бюджета на „МБАЛ-Хасково“ АД. Участниците следва да се 
съобразят със следното: - ОП 1, се финансира частично от МРРБ, УО на Програма 
„Развитие на регионите“ 2021-2027 – в размер на 743 077,53 евро без ДДС и в размер до 
144 502,47 евро без ДДС – от бюджета на „МБАЛ-Хасково“ АД; - всички останали 
обособени позиции от поръчката се финансират изцяло от от МРРБ, УО на Програма 
„Развитие на регионите“ 2021-2027. Обособена позиция № 3 – „Доставка на портативен 
ехограф за нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на проект „Преодоляване на 
неравенствата в ЮЦР в периферни общини по направление Хасково-Харманли-
Свиленград за преход към въглеродно неутрални, климатично устойчиви и социално-
приобщаващи градове“, финансиран по процедура чрез директно предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско 
развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 „Интегрирано териториално развитие на 
регионите“ на Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.“ . Обособена позиция № 4 
– „Доставка на автоматичен хематологичен анализатор за нуждите на „МБАЛ - Хасково“ 
АД“, в изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни 
общини по направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към въглеродно 
неутрални, климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, финансиран по 
процедура чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ 
BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ 
по Приоритет 2 „Интегрирано териториално развитие на регионите“ на Програма 
„Развитие на регионите“ 2021-2027 г.“ . Обособена позиция № 5 – „Доставка на бифазен 
портативен автоматичен дефибрилатор за нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в 
изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по 
направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, 
климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура 
чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 
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„Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 
„Интегрирано териториално развитие на регионите“ на Програма „Развитие на регионите
“ 2021-2027 г.“. Обособена позиция № 6 – „Доставка на високоспециализиран модулен 
пациентен монитор с Plug & Play структура за допълнителни модули за нуждите на 
„МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР 
в периферни общини по направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към 
въглеродно неутрални, климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, 
финансиран по процедура чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова 
помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски 
общини“ по Приоритет 2 „Интегрирано териториално развитие на регионите“ на 
Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.“ . Обособена позиция № 7 – „Доставка 
на 3 спринцофкови инфузионни помпи за нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в 
изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по 
направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, 
климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура 
чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 
„Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 
„Интегрирано териториално развитие на регионите“ на Програма „Развитие на регионите
“ 2021-2027 г.“. Обособена позиция № 8 – „Доставка на цифров 12 канален 
електрокардиограф за нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на проект 
„Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по направление Хасково-
Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, климатично устойчиви и 
социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура чрез директно 
предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за 
интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 „Интегрирано 
териториално развитие на регионите“ на Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.
“ . Съгласно чл. 21, ал. 6 ЗОП, Възложителят има право да възлага обособени позиции 
по реда, валиден за индивидуалната прогнозна стойност на всяка от тях, при условие, 
че стойността на съответната обособена позиция не надхвърля 79 998,77 евро за 
доставки и услуги, и общата прогнозна стойност на обособените позиции, възложени по 
този начин, не надхвърля 20 на сто от общата прогнозна стойност на поръчката. В тези 
случай независимо от остатъчната стойност на поръчката тя се възлага по реда, 
приложим към общата прогнозна стойност на цялата поръчка. Имайки предвид горното, 
прогнозната стойност на: Обособена позиция № 3 е 2,15 % от общата прогнозна 
стойност; Тъй като прогнозната стойност на ОП № 3 е по-малка от 25 564.59 евро без 
ДДС, тя попада в приложното поле на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП. Предвид изложеното и на 
основание чл. 21, ал. 6 ЗОП. Обособена позиция № 3 ще се възложи по реда на чл. 20, 
ал. 4, т. 3 ЗОП – чрез директно възлагане. Обособена позиция № 4 е 0,37 % от общата 
прогнозна стойност; Тъй като прогнозната стойност на ОП № 4 е по-малка от 25 564.59 
евро без ДДС, тя попада в приложното поле на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП. Предвид 
изложеното и на основание чл. 21, ал. 6 ЗОП. Обособена позиция № 4 ще се възложи по 
реда на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП – чрез директно възлагане. Обособена позиция № 5 е 0,24 
% от общата прогнозна стойност; Тъй като прогнозната стойност на ОП № 5 е по-малка 
от 25 564.59 евро без ДДС, тя попада в приложното поле на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП. 
Предвид изложеното и на основание чл. 21, ал. 6 ЗОП. Обособена позиция № 5 ще се 
възложи по реда на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП – чрез директно възлагане. Обособена 
позиция № 6 е 0,44 % от общата прогнозна стойност; Тъй като прогнозната стойност на 
ОП № 6 е по-малка от 25 564.59 евро без ДДС, тя попада в приложното поле на чл. 20, 
ал. 4, т. 3 ЗОП. Предвид изложеното и на основание чл. 21, ал. 6 ЗОП. Обособена 
позиция № 6 ще се възложи по реда на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП – чрез директно 
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възлагане. Обособена позиция № 7 е 0,24 % от общата прогнозна стойност; Тъй като 
прогнозната стойност на ОП № 7 е по-малка от 25 564.59 евро без ДДС, тя попада в 
приложното поле на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП. Предвид изложеното и на основание чл. 21, 
ал. 6 ЗОП. Обособена позиция № 7 ще се възложи по реда на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП – 
чрез директно възлагане. Обособена позиция № 8 е 0,39 % от общата прогнозна 
стойност; Тъй като прогнозната стойност на ОП № 8 е по-малка от 25 564.59 евро без 
ДДС, тя попада в приложното поле на чл. 20, ал. 4, т. 3 ЗОП. Предвид изложеното и на 
основание чл. 21, ал. 6 ЗОП. Обособена позиция № 8 ще се възложи по реда на чл. 20, 
ал. 4, т. 3 ЗОП – чрез директно възлагане. Общата стойност на обособени позиции 
ОП3÷ОП8, които ще бъдат възложени директно, на основание чл.21, ал.6 от ЗОП, 
възлиза на 39 736,07 евро без ДДС, което представлява 3,83 % от общата прогнозна 
стойност на поръчката.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
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и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 



594923-2026 Page 7/18

чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Доставка на компютърен томограф със 128 срезова реконструкция за нуждите 
на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в 
ЮЦР в периферни общини по направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход 
към въглеродно неутрални, климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, 
финансиран по процедура чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова 
помощ BG16...
Kirjeldus: Доставка на компютърен томограф със 128 срезова реконструкция за нуждите 
на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в 
ЮЦР в периферни общини по направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход 
към въглеродно неутрални, климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, 
финансиран по процедура чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова 
помощ BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски 
общини“ по Приоритет 2 „Интегрирано териториално развитие на регионите“ на 
Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.“ Предметът на обществената поръчка е 
с обхват следните дейности: доставка, монтаж, инсталация и предварителни 
изпитвания; изработка на инвестиционен проект за адаптиране на помещението за 
инсталиране на апарата по част Технологична, Електротехнологична, Лъчезащита и 
ОВК; демонтаж на наличната стара апаратура и извеждането й от помещението на 
лечебното заведение на място указано от Възложителя; съдействие при подготовка на 
документи за получаване на разрешение за монтаж от Агенция за ядрено регулиране – 
АЯР ; съдействие при изготвяне на пълна документация за лицензиране на 
апаратурата, която възложителя подава пред АЯР ; гаранционно обслужване, 
включващо отстраняване на гаранционни дефекти и сервизно обслужване - текуща 
поддръжка, профилактики, смяна на модули и ремонти на апаратурата ; обучение на 
персонала за работа с апаратурата.
Sisemine tunnus: 604298

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 33111000 Röntgenoloogiaseadmed
Kogus: 1 tükk

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: бул. Съединение №49  
Linn: Хасково
Sihtnumber: 6300
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
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Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 200 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 887 580,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: ОП 1, се финансира частично от МРРБ, УО на Програма „Развитие на 
регионите“ 2021-2027 – в размер на 743 077,53 евро без ДДС и в размер до 144 502,47 
евро без ДДС – от бюджета на „МБАЛ-Хасково“ АД;

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Предметът на поръчката е несъотносим към критерия за достъпност за 
лицата с увреждания

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците да са вписани в съответен професионален 
регистър, а за чуждестранни лица - в аналогични регистри съгласно законодателството 
на държавата членка, в която са установени: Мин. изискване: Участникът трябва да 
отговаря на изискванията на чл. 77, ал. 1 или ал. 2 от Закона за медицинските изделия 
(ЗМИ) - да притежава разрешение за търговия на едро с медицински изделия, издадено 
от ИАЛ или друг еквивалентен документ, удостоверяващ правото да извършва търговия 
с медицински изделия, издаден от компетентен орган на друга държава членка или на 
друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, или на Конфедерация Швейцария, или да е производител, установен на 
територията на Република България. Чуждестранните участници трябва да отговарят на 
условието в държавата, в която са установени. Ако за изпълнител бъде определен 
чуждестранен участник, то преди сключването на договора трябва да отговаря на 
изискването за правоспособност в България или да извърши съответната регистрация 
или лицензиране, когато е необходимо. (чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП) Деклариране: При 
подаване на офертата съответствието с поставения критерий се декларира в част IV, 
раздел А: Годност, от ЕЕДОП, като се посочва информация за органа, издал 
разрешението и номер. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП, 
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възложителят изисква от участниците: -валидно Разрешение за търговия на едро с 
медицински изделия съгласно чл.77 от Закона за медицинските изделия, издадено от 
ИАЛ или друг еквивалентен документ, удостоверяващ правото му да търгуват с 
медицински изделия, издаден от компетентен орган на съответната държава, а при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, възложителят изисква от 
определения за изпълнител: - валидно Разрешение за търговия на едро с медицински 
изделия на територията на Република България, съгласно чл.77 от Закона за 
медицинските изделия, издадено от ИАЛ.

Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците следва да притежават валидно Удостоверение за 
регистрация за дейност по чл.56, ал.3 от ЗБИЯЕ, или друг еквивалентен документ, 
удостоверяващ правото му да извършва дейности с източници на йонизиращи лъчения, 
издаден от компетентен орган на съответната държава. Деклариране: При подаване на 
офертата съответствието с поставения критерий се декларира в част IV, раздел А: 
Годност, от ЕЕДОП, като се посочва информация за номер на документа, валидност, 
органа който го е издал. Доказване на годност(правоспособност) за упражняване на 
професионална дейност: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, възложителят изисква от 
участниците или от определения за изпълнител: валидно Удостоверение за регистрация 
за дейност по чл.56, ал.3 от ЗБИЯЕ.

Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Възложителят изисква участниците да са реализирали общ 
оборот, изчислен на база годишните обороти за последните 3 (три) приключили 
финансови години (в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си), равен на сумата от прогнозните стойности на обособените 
позиции /посочени в т. I.4 на настоящата документация/, за които е подадена офертата. 
Съответствието с това изискване се декларира в ЕЕДОП-а Част IV: Критерии за подбор, 
раздел Б. Общ годишен оборот и се доказва съгласно чл. 62, ал. 1, т. 3 ЗОП с годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен. За участник чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния курс 
на Българска народна банка за съответната валута в евро.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с минимум 1 (едно) лице 
притежаващо Удостоверение или друг еквивалентен документ, за правоспособност за 
работа с източници на йонизиращи лъчения, издадено от компетентен орган. 
Деклариране: При подаване на офертата участникът попълва съответното поле на 
Раздел В „Образователна и професионална квалификация“, Част IV: „Критерии за 
подбор“ от еЕЕДОП, като посочва информация за: трите имена на специалиста, като 
посочват и дата на издаване и валидност на Удостоверение или друг еквивалентен 
документ, за правоспособност за работа с източници на йонизиращи лъчения, издадено 
от компетентен орган. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или 
при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, възложителят 
изисква от участниците или от определения за изпълнител: списък на персонала, който 
ще изпълнява поръчката, и заверено копие на валидно за срока на действие на 
договора Удостоверение или друг еквивалентен документ, за правоспособност за 
работа с източници на йонизиращи лъчения, издадено от компетентен орган.
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Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът да разполага с персонал, с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката – минимум 1 (едно) лице, 
което е обучено от производителите на медицинската апаратура предмет на 
обществената поръчка или техни упълномощени представители за техническа и 
гаранционна поддръжка апаратурата. Деклариране: При подаване на офертата 
съответствието с поставения критерий се декларира в еЕЕДОП , Част IV: Критерии за 
подбор, раздел В: Технически и професионални способности - попълва се информация, 
достатъчна за удостоверяване на съответствието с изискванията на възложителя /две 
имена, данни за притежаваните сертификати и удостоверения (вид, дата на издаване, 
срок на валидност и обхват) или други еквивалентни документи. Доказване: При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, възложителят изисква от участниците или от 
определения за изпълнител: списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, в 
който са посочени две имена, професионална компетентност на лицето, към който се 
прилагат заверени копия на притежаваните сертификати и удостоверения или други 
еквивалентни документи, съгласно чл. 64, ал.1, т.6 от ЗОП. Съгласно § 2, т.41 от ЗОП: 
"Професионална компетентност" е наличието на знания, получени чрез образование 
или допълнителна квалификация, и/или на умения, усвоени в процеса на упражняване 
на определена длъжност или позиция в изпълнение на трудови, служебни или 
граждански правоотношения. Важно!!!: В случай, че някой от персонала се налага да 
бъде сменен след подписване на договора (поради болест, смърт, напускане или др. 
обективна причина, водеща до невъзможност лицето да участва лично в изпълнението 
на договора) или при поискване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ поради несправяне на 
лицето с възложените му отговорности. Новият експерт следва да бъде одобрен от 
Възложителя преди да бъде включен в екипа. Изпълнителят поема всякакви 
допълнителни разходи, свързани със смяната на членовете на персонала му, 
ангажирани в изпълнението на поръчката.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците да прилагат системи за управление на качеството: 
Мин.изискване: Участниците следва да прилагат внедрена система за управление на 
качеството БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент с обхват, идентичен или сходен с 
този на предмета на настоящата поръчка. Под сходен Възложителят ще приеме обхват, 
свързан с производство и/или търговия/продажба на медицинска апаратура и/или 
медицинско оборудване. Деклариране: При подаване на офертата участникът попълва 
съответното поле на Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление“, Част IV: „Критерии за подбор“ от еЕЕДОП, като посочва 
информация за съответния сертификат (номер на документа, дата на издаване, обхват 
на сертификация и срок на валидност). Доказване: При необходимост на основание чл. 
67, ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, 
възложителят изисква от участниците или от определения за изпълнител: валиден 
сертификат за внедрена система за управление на качеството БДС EN ISO 9001:2015 
или еквивалент с обхват, идентичен или сходен с този на предмета на настоящата 
поръчка. Под сходен Възложителят ще приеме обхват, свързан с производство и/или 
търговия/продажба на медицинска апаратура и/или медицинско оборудване. Забележка: 
За посочени конкретен стандарт, спецификация, техническо одобрение, друга 
техническа референция, модел, източник, процес, търговска марка, патент, тип, 
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произход или производство съгласно чл. 48, ал. 2 от „Закона за обществените поръчки“ - 
да се чете „или еквивалентно”. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може 
да изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато 
това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. При подписване на 
договора за обществената поръчка, възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител, да представи необходимите документи съгласно чл.112 от ЗОП.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: цена максимална тежест 50 точки
Kirjeldus: Показател (К1) е предложена Цена без ДДС с максимална тежест от 50 т. 
Оценяването на този показател се извършва по следната формула: Ц мин К1 = 
--------------- х 50 т. Ц участник Където: Ц мин - най-ниската предложена от участник цена 
за изпълнение на поръчката в евро без ДДС. Ц участник – предложената цена за 
изпълнение на поръчката в евро без ДДС от оценявания участник. Показател К1 се 
изчислява с точност до втория знак след десетичната запетая. Участник, предложил 
цена по-висока от прогнозната стойност на обособената позиция, ще бъде отстранен от 
процедурата!
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Технически показатели максимална тежест 50 точки
Kirjeldus: Показател (К2) - Технически показатели – с тежест до 50 точки. Оценката по 
този показател се получава от сбора на оценките по пет подпоказателя: К2= К.2.1+К2.
2+К2.3+К2.4+К2.5, където: Подпоказател (К2.1) - Брой степени за избор на kV - 
Максимална оценка - 10 точки. Участник, предлагащ компютърен томограф с най-голям 
брой степени за избор на kV, получава 10 точки, вторият - 4 точки, третият - 2 точки, а 
всички останали участници получават по 1 точка. Подпоказател (К2.2) - Поле на 
изображение (FOV) при реконструкция - Максимална оценка - 10 точки. Участник, 
предлагащ апарат с най-голямо поле на изображение (FOV) при реконструкция, 
получава 10 точки, вторият - 4 точки, третият - 2 точки, а всички останали участници 
получават по 1 точка. Подпоказател (К2.3) - Продължителност за непрекъснато 
спирално сканиране - Максимална оценка - 10 точки. Участник, предлагащ КТ с най-
дълго време за непрекъснато спирално сканиране, получава 10 точки, вторият - 4 точки, 
третият - 2 точки, а всички останали участници получават по 1 точка. Подпоказател (К2.
4) - Скорост на охлаждане на рентгеновата тръба - Максимална оценка - 10 точки. 
Участник, предлагащ КТ с най-голяма скорост на охлаждане на рентгеновата тръба, 
получава 10 точки, вторият - 4 точки, третият - 2 точки, а всички останали участници 
получават по 1 точка. Подпоказател (К2.5) - Наличие на възможност за съхранение на 
образи в паметта на конзолата - Максимална оценка - 10 точки. Участник, предлагащ КТ 
с най-голяма възможност за съхранение на образи в паметта на конзолата, получава 10 
точки, вторият - 4 точки, третият - 2 точки, а всички останали участници получават по 1 
точка. Максималният брой точки, който може да получи участник е 100 т. На първо 
място се класира участника получил най-голяма стойност на комплексната оценка КО.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/604259
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 

https://app.eop.bg/today/604259
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Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/604259
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 4 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/09/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите:
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и 
водите:
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика:
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА 
ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ХАСКОВО АД

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Доставка на 2 броя ехографи за периферна съдова диагностика и за 
диагностика на сърдечно - съдови заболявания за нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в 
изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по 
направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, 
климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура 
чрез директно ...
Kirjeldus: Доставка на 2 броя ехографи за периферна съдова диагностика и за 
диагностика на сърдечно - съдови заболявания за нуждите на „МБАЛ - Хасково“ АД“, в 
изпълнение на проект „Преодоляване на неравенствата в ЮЦР в периферни общини по 
направление Хасково-Харманли-Свиленград за преход към въглеродно неутрални, 

https://app.eop.bg/today/604259
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климатично устойчиви и социално-приобщаващи градове“, финансиран по процедура 
чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.002 
„Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ по Приоритет 2 
„Интегрирано териториално развитие на регионите“ на Програма „Развитие на регионите
“ 2021-2027 г.“ Предметът на обществената поръчка е с обхват следните дейности: 
доставка, монтаж, инсталация и предварителни изпитвания); ​​​​​​​гаранционно обслужване, 
включващо отстраняване на гаранционни дефекти и сервизно обслужване - текуща 
поддръжка, профилактики, смяна на модули и ремонти на апаратурата; обучение на 
персонала за работа с апаратурата.
Sisemine tunnus: 604304

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 33112200 Ultraheliseadmed
Kogus: 2 tükki

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: бул. Съединение № 49  
Linn: Хасково
Sihtnumber: 6300
Riik – jaotus (NUTS): Хасково (BG422)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 192 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 108 905,17 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: обособена позициия 2 се финансира изцяло от МРРБ, УО на Програма 
„Развитие на регионите“ 2021-2027

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Предметът на поръчката е несъотносим към критерия за достъпност за 
лицата с увреждания
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците да са вписани в съответен професионален 
регистър, а за чуждестранни лица - в аналогични регистри съгласно законодателството 
на държавата членка, в която са установени: Мин. изискване: Участникът трябва да 
отговаря на изискванията на чл. 77, ал. 1 или ал. 2 от Закона за медицинските изделия 
(ЗМИ) - да притежава разрешение за търговия на едро с медицински изделия, издадено 
от ИАЛ или друг еквивалентен документ, удостоверяващ правото да извършва търговия 
с медицински изделия, издаден от компетентен орган на друга държава членка или на 
друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, или на Конфедерация Швейцария, или да е производител, установен на 
територията на Република България. Чуждестранните участници трябва да отговарят на 
условието в държавата, в която са установени. Ако за изпълнител бъде определен 
чуждестранен участник, то преди сключването на договора трябва да отговаря на 
изискването за правоспособност в България или да извърши съответната регистрация 
или лицензиране, когато е необходимо. (чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП) Деклариране: При 
подаване на офертата съответствието с поставения критерий се декларира в част IV, 
раздел А: Годност, от ЕЕДОП, като се посочва информация за органа, издал 
разрешението и номер. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП, 
възложителят изисква от участниците: -валидно Разрешение за търговия на едро с 
медицински изделия съгласно чл.77 от Закона за медицинските изделия, издадено от 
ИАЛ или друг еквивалентен документ, удостоверяващ правото му да търгуват с 
медицински изделия, издаден от компетентен орган на съответната държава, а при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, възложителят изисква от 
определения за изпълнител: - валидно Разрешение за търговия на едро с медицински 
изделия на територията на Република България, съгласно чл.77 от Закона за 
медицинските изделия, издадено от ИАЛ.

Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Възложителят изисква участниците да са реализирали общ 
оборот, изчислен на база годишните обороти за последните 3 (три) приключили 
финансови години (в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си), равен на сумата от прогнозните стойности на обособените 
позиции /посочени в т. I.4 на настоящата документация/, за които е подадена офертата. 
Съответствието с това изискване се декларира в ЕЕДОП-а Част IV: Критерии за подбор, 
раздел Б. Общ годишен оборот и се доказва съгласно чл. 62, ал. 1, т. 3 ЗОП с годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен. За участник чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния курс 
на Българска народна банка за съответната валута в евро.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът да разполага с персонал, с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката – минимум 1 (едно) лице, 
което е обучено от производителите на медицинската апаратура предмет на 
обществената поръчка или техни упълномощени представители за техническа и 
гаранционна поддръжка апаратурата. Деклариране: При подаване на офертата 
съответствието с поставения критерий се декларира в еЕЕДОП , Част IV: Критерии за 
подбор, раздел В: Технически и професионални способности - попълва се информация, 



594923-2026 Page 15/18

достатъчна за удостоверяване на съответствието с изискванията на възложителя /две 
имена, данни за притежаваните сертификати и удостоверения (вид, дата на издаване, 
срок на валидност и обхват) или други еквивалентни документи. Доказване: При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, възложителят изисква от участниците или от 
определения за изпълнител: списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, в 
който са посочени две имена, професионална компетентност на лицето, към който се 
прилагат заверени копия на притежаваните сертификати и удостоверения или други 
еквивалентни документи, съгласно чл. 64, ал.1, т.6 от ЗОП. Съгласно § 2, т.41 от ЗОП: 
"Професионална компетентност" е наличието на знания, получени чрез образование 
или допълнителна квалификация, и/или на умения, усвоени в процеса на упражняване 
на определена длъжност или позиция в изпълнение на трудови, служебни или 
граждански правоотношения. Важно!!!: В случай, че някой от персонала се налага да 
бъде сменен след подписване на договора (поради болест, смърт, напускане или др. 
обективна причина, водеща до невъзможност лицето да участва лично в изпълнението 
на договора) или при поискване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ поради несправяне на 
лицето с възложените му отговорности. Новият експерт следва да бъде одобрен от 
Възложителя преди да бъде включен в екипа. Изпълнителят поема всякакви 
допълнителни разходи, свързани със смяната на членовете на персонала му, 
ангажирани в изпълнението на поръчката.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците да прилагат системи за управление на качеството: 
Мин.изискване: Участниците следва да прилагат внедрена система за управление на 
качеството БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент с обхват, идентичен или сходен с 
този на предмета на настоящата поръчка. Под сходен Възложителят ще приеме обхват, 
свързан с производство и/или търговия/продажба на медицинска апаратура и/или 
медицинско оборудване. Деклариране: При подаване на офертата участникът попълва 
съответното поле на Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление“, Част IV: „Критерии за подбор“ от еЕЕДОП, като посочва 
информация за съответния сертификат (номер на документа, дата на издаване, обхват 
на сертификация и срок на валидност). Доказване: При необходимост на основание чл. 
67, ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, 
възложителят изисква от участниците или от определения за изпълнител: валиден 
сертификат за внедрена система за управление на качеството БДС EN ISO 9001:2015 
или еквивалент с обхват, идентичен или сходен с този на предмета на настоящата 
поръчка. Под сходен Възложителят ще приеме обхват, свързан с производство и/или 
търговия/продажба на медицинска апаратура и/или медицинско оборудване. Забележка: 
За посочени конкретен стандарт, спецификация, техническо одобрение, друга 
техническа референция, модел, източник, процес, търговска марка, патент, тип, 
произход или производство съгласно чл. 48, ал. 2 от „Закона за обществените поръчки“ - 
да се чете „или еквивалентно”. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може 
да изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато 
това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. При подписване на 
договора за обществената поръчка, възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител, да представи необходимите документи съгласно чл.112 от ЗОП.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
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Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: цена за изпълнение на поръчката
Kirjeldus: най-ниска предложена цена за изпълнение на поръчката

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/604259
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/604259
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 4 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/09/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите:
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и 
водите:
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика:
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА 
ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ХАСКОВО АД

8. Organisatsioonid

https://app.eop.bg/today/604259
https://app.eop.bg/today/604259
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8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ХАСКОВО АД
Registreerimisnumber: 126529015
Postiaadress: БУЛ. "СЪЕДИНЕНИЕ" №.49
Linn: гр. Хасково
Sihtnumber: 6300
Riik – jaotus (NUTS): Хасково (BG422)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Валя Илиева
E-posti aadress: vikicom@abv.bg
Telefon: +359 879559901
Internetiaadress: http://www.mbalhaskovo.com/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/20763
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите:
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52, София, България
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: nfocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Internetiaadress: http://www.nap.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите:
Registreerimisnumber: 000697371

mailto:vikicom@abv.bg
http://www.mbalhaskovo.com/
https://app.eop.bg/buyer/20763
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nfocenter@nra.bg
http://www.nap.bg/
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Postiaadress: гр. София, бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 02 9406000
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика:
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул. Триадица №2
Linn: София
Sihtnumber: 1051
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: 028119443
Internetiaadress: http://www.mlsp.government.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 6a148fb2-1cb2-499b-ab86-ca9d0aa7491f  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 27/08/2026 15:49:19 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 594923-2026
ELT S väljaande number: 166/2026
Avaldamise kuupäev: 28/08/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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